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Szentes, 1883 január 13.
íme küszöbén állunk azon választásoknak, 

melyek hosszabb időre befolyással lesznek a 
beli református egyház jövőjére, s közvetve 
községi életünkre. Nem lehet tehát, hogy e 
ra ismét vissza ne térjünk, s annál, mint

,. fontossága megkívánja, — ne időzzünk.
Egy évezrede mióta államunk megalkottatott, 

tengerében a sok idegen ellenséges indulatu nép
nek, ostromokatva éjszak, dél, kelet és nyűgöt fe
lől, s ime, mig annyi más sokkal niigyöbb népek, 
hatalmasabb államok nyom nélkül elvesztek, mig 
nálunk sokkal népesebb nemzetiségeknek csak ne? 
■vök maradt fen, addig nemzetiségünk él, államunk 
máig fennáll, s a körülményekhez képest dicsteljes 
állapotban és telve élet erővel. ■*.

......> Mi lehet ennek oka, honnan . fejthető meg, e 
majdnem példa nélkül álló jelenség a népek tör
ténetében?- Hogy’ nem semmisült meg-nemzetünk 
államunk, midőn szünet nélkül veszélyek, ellenségek 
ostromolták ?

E valóban csodálatra méltó jelenség magya
rázatát leli a magyarnak páratlan érdeklődésében 
a közügyek iránt, mert eltekintve néhány megve
tendő példától — midőn a közjóért kellett szóval 
tettél, áldozattal síkra szállni, akkor a magyarnak 
— hogy úgy mondjuk meg szűnt egyénisége, s elő
térbe lépett nála a hazafi, a közügy embere.

Éppen e nemű érzületnek és tulajdonságnak 
tudható be az is, hogy a reformált egyház a múlt 
századok annyi súlyos küzdelmei dacára fen tudta 
magát tartani.

Csak az vet homályt eme dicső erényre, s az oko
zott mind a nemzetnek,- mind a vallásnak annyi 
iszonyú megpróbáltatást, hogy — nemzetünk fiai 
a tiilbuzgalomban felébredt szenvedélyeknek, a ro- 

*kon vagy ellenszegnek lövéssé bírtak parancsolni, 
s a meleg érző szívnek gyakran uralmat engedtek 
a hideg fontoló ész felett.

Ha e kettőt egyensúlyba tudná hozni nemze
tünk, bizony elmondhatnánk: nagy jövő áll előtte. — 
Hisszük reméljük, hogy ez irányban is fokozatosan 

mcstolxa. leány

irta: Herrmann Jenő.

(Folytatás.).

Valljon alamizsnnát adjon gyermekeidnek vagy le
nézze őket azon nő leánya, kinek atyja hallal kereske
dést űzött és aki csak ostoba szerencse folytán bárónő 
lelt? kolduljon-e vak Edéd, kórházban • haljon-e meg

Elé- elég!" főlkiáltá Emma, kit, a szerencsétlen 
gyermek “említése egészen inegvakitot’t, „igenis, igazad 
van,—és ha meg'kellene gyilkolnom

Utolsó szavait alig lehetett haliam, de keze gör
csösen csukódott be, ajka reszketett és szeme fénye 

ijesztő, fenyegető volt. >“
Tivadar nyílt bámulattal szemlélte, 

mondá részint, gyanús, részint kihívó moso y ah Mát 
valóban sajnálom, “tévé hozzá röyjd szünet után uDya 

azon hangom
„Úgy — érteni arról, amit W®

Tivadar gúnyosan felkacagott. „Még talán 

kény vagy ? Az-érdekes!“ , E,nma bosszúsan,

mig testének minden tagja föl, volt. há oio va, „

j fejlődni fog nemzetünk, s eljő az idő midőn sike- 
| rülend e kettőt kellő egyensúlyba hoznia.

Adja Isten! S ime Szentes város lakosainak 
nagyobb részére nézve, elérkezett most is egy szép 
alkalom, hol jelzett irányban haladhat. Itt vannak 
a ref. egyházi választások. Mindenki tudja — nincs 
kétség róla milyen férfiak kellenek ama díszes 
polcokra, a józan tiszta ész — melylyel népünk 
megáldva van — diktálja az mindenkinek, csak 
arra legyen ereje, hogy megtudja magát győzni, s 
ne csupán a szív szavára hallgasson, s bár e miatt 
bizony lehet, hogy sokónknak kell nehezen eső ál
dozatot hozni, de szolgáljon bátorításul s megnyug
tatásul ama tudat, hogy a közügyért — jelen eset- 
bnn egyházunkért hoztuk ez áldozatot!

A föld terinö erűjéről.
(Folytatás.)

Hogy miként adja vissza az ugariás a föld termő 
elejét, s miként tudjuk ezt| az eddig elmondottakkal 
szemben igazolni, arra ez a felelünk:

A mint elmondtuk a növényeket nem maga a 
„föld" -—hanem a benne eloszolva levő tápláló anya
gok növelik. Igen de ezeket az anyagokat csak vízben 
felolvadt állapotban képesek a növények gyökerei fel
szívni, Mert ott lehet az a becsei anyag akármilyen 
iiagymennyiségbeii, há a viz fel nem oldhatja, nem ér 
az a növényre nézve semnpit, s ime, ez is egyik oka 

■ annak, hogy szárazságban miért nem gyarapodik a nö
vény. — Ugyde a földben ezeknek az emlegetett táp
anyagoknak nagy része, olyan állapotban van, hogy azt 
a viz — akármennyi legyen is — egyhamar nem ké
pes felolvasztani, s ha a könnyen oldható anyagokat 
már kiszívták a növények, s csak a nehezen olvadók 
maradtak még meg: szüle termést fogunk kapui, mert 
a növény p. búza, kukorica növekedési ideje, az a né
hány hónap nem elegendő arra nézve, hogy a szükséges 
mennyiségű tápanyagot a viz feloldhassa. — Másként 
áll a dolog ha ugarolunk, mert ekkor, egy hogy felszánt
juk a földet, tehát a levegőnek napsugárnak — melyek 
az anyagok olvadható állapotát rendkívül elősegítik — 
utatnyitunk, más meg hogy ledalább egy évig nem ter
melünk abban a darab főidben semmi olyan növényt 
mely a föld erejét nagyon meghúzná, s igy ideje van a 
tápanyagoknak felolvadni, s azok összegyűlnek a földben 
annyira, hogy a következő évi vetést, dúsan táplál
hatják.

nincs okom, ha oly érdekes levelet találok? Mindent, 
de mindent feláldoztam neked: becsületemet, nyugal
mamat, boldodságomat, férjem tiszteletét, és ne legyek 
féltékeny rád, te gyalázatom, csábitóm."

Mig így dühöngött Tivadar mosolyogva nézett ar
cába és azután ásitozva mondái „Emma te nagyon ér
dekes vagy ha megharagszol, de azért ne dühöngj, az 
neked csak árt és az otthon levő különös gondolatra 
jöhetne." ., .

> Ezen érzéketlenség, hidegvérüség, melylyel Tiva
dar dühöngése iránt volt, könnyeket csavart ki Emma sze
méből s hangos sírásra fakadt.

„Kis holló," mosolygott Tivadar és megcsókolta, 
„hiszen én szeretlek de okos légy és ne kínozz engem 
üres féltékenységeddel. Ezerszer mondtam már neked 
hogy az Irmával való dolog csak tréfa volt tőlem, hogy 
megmutassam neked, miszerint, jobbra nem érdemes. Csak 
gyöngéd lelkiismeretedet akartam lecsendesiteni."

Miután Tivadar Emmát ily módon megnyugtatta, 
ez haza menni készült. Az elválás ép úgy történt mint 
a milyeii.jt-,találkozás volt; a nő részéről szerelem, mely 
a bántataakat elfelejti, a férfi részéről hideg gyöngéd
ség. Emma megígérte, hogy, másnap ismét eljön és a 
férfi elkísérte a bárónét az utcára.

Igenis. Emma/volt az, írnia vétkes mostoha any
ja, a kinek bünhödése. ipár most kezdődött.

Tivadar visszatért lakására és pamlagra dilit, hogy 
Emma szavai fölött gondolkozzék.

Az ugariás tehát annyiban termékenyíti a földet 
hogy elősegíti a nehezen olvadó anyagok felolvasását, s 
a felolvadt anyagokat összegyűjti a jövő termés számá
ra. De tisztán látható, hogy — eltekintvén sok hátrány
tól — még ha folytonosan ugarolhatnánk is, ez által 
csak nem tudnánk földünk termő erejét megtartani, el
lenkezőleg inká ib mesterségesen végképeu kicsigáznánk.

Ezeket tehát igy értve, arra a következtetésre ju
tunk, hogy a folytonos termelés és a termésnek az il
lető darab földről elhordása által, földünk végre elébb 
utóbb kisováuyodik, és azt sem váltó gazdaság sem ugar, 
sem hevertetés által meg nem akadályozhatjuk, s a leg
tökéletesebb mivelé.-i csal: eszköz arra nézve, hogy a 
iold mentői jobban kizsákmáuyoltassék s elszegényi- 
tessek.

Mit kell tehát fennünk, hogy földeink eltenné- 
ketlenedését ne csak elkerüljük; hanem dacára annak 
hogy sokat termelünk, még meg is tartsuk azt folyvást 
erejében, sőt ha lehet e termő erőt növeljük is?

Felelet: mindazokat a növény tápláló anyagokat, a 
melyeket növényeink kivonnak, adjuk vissza ismét a 
földnek.

De mikép fellessük ezt ? Ha a búzát eladjuk, a 
szalmát feltüzeljük stb. hogy adhatnánk vissza ez anya
gokat ismét a földünknek ? -j

— Nem is épen ezen anyagokat szükséges vissza 
adnunk, hanem hason iiemlleket, melyek forrásához köny- 
nyen és olcsón hozzá férünk.

Igen — se célra általánosan használt és ismert 
anyag a közönséges istállói trágya, melynek jótékony 
hatása, ina már mindenki előtt eléggé ismeretes.

Hanem az istállói trágya még.koránt sem elegen
dő ám arra nézve, hogy minden kiszívott növényi táp
anyag teljessen vissza adassák a Tőidnek, még ha na
gyon sok trágyával rendelkeznénk is. A trágyával a 
tápanyagoknak csak egy része kerül vissza földünkbe, 
s a kisoványodást szintén nem akadályozza meg, csak 
késlelteti, a mint ezt jövő számunkban ki fogjuk mu
tatni.

(Folyt, köv.)

Világfolyása.
A lapok többségének véleménye szerint, Gam- 

betta halálával a háborít valószínűsége kevesedett, 
mert most már a muszkának aligha fog sikerülni 
a franciával szövetséget kötni, e nélkül pedig két
szer is megfogja gondolni, míg bennünket vagy a 
németet megtámad. Francia ország békén maradá
sára szintén nagy befolyása lesz a Chanzy tábor
nok halálának is. Ezen Chanzy — ki pár nappal

„Átkozott dolog!” dühöngött, „ez a nő mindent 
elfog rontani — más húrokat fog megpendíteni, külön
ben csupa érzékenységből a szegények házába megy és 
szép tervemet tönkre teszi. Vigye cl az 0 . a nő
ket!”

Ezzel felugrott, tollat vesz kezébe s következő so
rokat ir.

„Kedves Erhard!
Ila egy néhány louisdort zsebre tenni akarsz és 

egy kis utazástól nem félsz, adhatok neked aljaimat 
egy kis kalandra, mely hős életed naplóját uj példány
nyal díszíteni fogja.

Barátod 
Altmhoj 'l'ivadar.

Gróf Stolzenhaim ő méltóságának."
A levelet elküldvén szivarra gyújtott és büszke 

volt azon öntudatra, hogy most oly tervet készít, mely 
célja elérésére boldog sikerrel kecsegteti.

Hogy miié törekedett és mire vonatkoztak ezen 
sorok, azt az olvasónak csak akkor mondhafjukel, ha AI- 
tenhof úrról s Emmához való viszonyáról felvilágosítást 
adunk vala.

V. FEJEZET.
Altenhof Tivadar egy szegény nemes fia volt, ki 

igen csekély vagyonkát hagyott bátra, minek következ
tében fia egyetemi tanulmányait csak úgy folytathatta 
hogy jobb módii házakban gyermekek oktatása által egy 
kis pénzösszeghez jutott. Igen jeles tehetségű fiatal em- 



Gambetta után halt meg, lelki barátja volt emen
nek, s a német iránti bosszú érzetben vele telje
sen égj', s tíz év óta mind kettőjük tetteinek fő 
rugója volt a németen állandó bosszú. Kz irányban 
vezették az állam gépezetét, ennek igyekeztek még 
jobban megnyerni a francia közvéleményt. S ime 
most majd nem egy időben meghalván e két ha
talmas és nagy erélyű férfi; a háborús pártnak is 
két leghatalmasabb támasza ki dőlt, úgy hogy né
mely francia lap felkiáltott: talán a halállal is 
szövetségre lépett Bismark ?

Mindazonáltal a béke távolról sem látszik 
biztosítva lenni. A béke ege koránt sem tiszta. 
Erről is, amarról is látszanak sötét fellegek, me
lyek veszedelmes zivatarral fenyegetnek.

A német ugyancsak erősitteti keleti határait 
nagy számú csapatokat s különösen erős tüzérsé
det küld oda, azon felül pedig kettős vasúti síne
ket rakat le a hadászatilag nevezetesebb vonalo
kon, hogy esetleg annál gyorsabban szállíthassa 
seregét a kívánt pontra.

Igaz, hogy -ez az öreg Vilmos császárnak 
egyáltalában nem tetszik, mert ő teljesen hiszen a 
muszkának, s nem tudja elgondolni, hogy még az 
valaha megtámadhassa régi jó barátját a németet. 
Ilyen hitszegés és gonoszságot dehogy tenne fel ar
ról az igaz lelkű muszkáról, ügy látszik jól isme
ri 1 — Fáj ennélfogva az öreg császárnak nagyon 
fáj, hogy tábornokai nem úgy gondolkoznak mint 
ő, s kötve hisznek a komának.

Nem is könnyű dolog volt az öreg Vilmost rá 
venni, hogy beleegyezését adja az óvó intézkedések 
megtételébe, s valószínű, hogy ezért terjesztette el 
Bismark azt a hirt, mintha ő leakarna mondani, 
mert e fenyegetésre sz öreg császár rendesen en
gedni szokott.

.Másfelől is érkeznek olyan hirek, a melyek 
épen nein békét jelentenek. A balkáni népek közt 
ugyanis megint valami általános mozgás észlelhető, 
előjele valami nagyobb forrongásnak. — Különösen 
az albánok gyüléskeznek nagyon, s sem többet sem 
kevesebbet nem akarnak, minthogy Ausztria-Ma- 
gyarország vegye a védszárnyai alá őket, azaz hogy 
foglalja el a töröktől.

Hogy azonban ez a nép igazi kívánsága vol
na, azt sokan kétségbe vonják, s valószínűbbnek 
állítják, hogy bujtogatók munkája az egész, de le
gyen bárhogy, a zavarnak, vésznek magva itt is 
megvan.

A muszka sem ül tétlenül. Szövi és fonja a 
maga ármányait minden fele. Most meg a tötök 
ázsiai birtokainak egy részét — Armeniát — la
zította fel, s mire * török -észrevette a dolgot, már 
ugyancsak nagy kiterjedést nyert. Most aztán nagy 
erélylyel és szigorral igyekszik a török a lázadás

bér volt 5 s igy nem nagy erőltetésbe került, az első 
vizsgákat gyorsan letenni. Ekkor utolsó rokona, öreg 
nagybátyja halt meg kinél eddig -élelmezést nyert volt, 
de a ki különben kevés segedelemben részesítette, s a 
fiatal embert örökössévé nyilvánította. Mivel a nagybá
tya igen egyszerűen élt, azért Tivadar nem tartotta 
gazdag embernek, hanem inkább jómódúnak, kinek ke
gyét megnyerni mindig iparkodott. Ha keveset kap is 
gondold magában, mégis jut valami és ezen reményben 
nagybátyjának legkisebb szeszélyeit is tűrte s legbuz
góbb tisztelője volt. Midőn az öreg ur részére egy pert 
szerencsésen megnyert volt, ez. által nagybátyja egész 
szeretetét is nyerte meg, még pedig annál inkább, mert 
az öreg ur maga is belátta, hogy neki nincs igazsága 
és csak álokoskodás mentheti meg. A per megnyerése 
kevés haszonnal járt, mert az egész csak csekélység 
volt, de az öreg ur nagy fontosságot tulajdonított neki 
és szégyenletében a föld alá bujt volna, ha a világ megtud
ta volna, hogy nincs igaza. Miután tehát kevélysége győ
zedelmeskedett-és tekintélye megmeutetett, kéz alatt azt 
jóvá tette, a mit ellenfele a pörben elvesztett volt, uno
káját pedig örökösévé tette és inég a végrendeletben is 
megköszönte neki, hogy rokona nevének becsületét meg 
tudta menteni. Tivadar megtudván nagybátyja halálát, 
gyászruhában jelent meg és a temetésnél szeme kön
nyezett is, sőt egészen a temetőbe kisérte ki a kopor
sót, a mi tőle nagyon sok volt, mert ő ilyen külsőségre 
nem sokat adott. De mennyire csodálkozott, midőn ezen 
áldozatért oly jutalomban részesült, mely minden vára
kozását fölülmúlta. Mert midőn nagybátyjához való sze
retetét harminc ezer tallérral megjutalmazva látá, kön
nyekre lakadt és szives örömében még legalább egy 
pillanatra szerette volna föltámesztani a hallottat hogy jósá
gát megköszönhesse, de örömét nem mutatta mert nagyon 
ovatos volt és mint jogász a zárjelek fontosságát is
merte, melyeket a haldoklók a végrendelethez csatolni 
szoktak. Ki tudja mit tett volna nagybátyja, ha látta 
volna mikép bízta Tivadar a sirt a temető csősz gond
jára és csak egynéhány tallérral jutalmazta meg, mert 
a mint mondd fényűzés a temetőbe ugyanaz volna, a 
mi báli ruha a templomban. (Folyt, köv.) 

nak elejét venni; minden faluban rögtön Ítélő bí
róságot állított fel, s mindjárt elöljárójában össze 
fogdostatott vagy 1200 embert.

Bulgáriában pedig szép lassan szervezi a 
muszka a hadsereget, s olyan formán, hogy nem 
is bolgár, hanem muszka hadsereg már az, mely
nek annak idejében, majd nagyon jó hasznát tud- 
,a venni.

Szóval csak borong, borong a láthatár, mig 
egyszer csak kitör a vihar teljes erejében.

Hazánk többrészéről szomorú hirek érkeznek. 
Az árvíz temérdek kárt tesz. A Duna és nehány 
mellék folyója nagy mértékben megvannak áradva 
s fenyegetik a szegény lakosság életét vagyonát, 
Már Győr-Sziget s több más helyek, magas árral 
vannak elborítva, kimondhatlan nyomorba borítva 
a szerencsétlen lakosságot. — Ránk nézve vigasz
taló lehet, hogy' felülről a Tisza apadását jelzik.

Felhívás.
A Méhés tettel foglalkozó nagyérdemű közönséghez.

A bánfalvavidéki méhész egylet a mai nappal meg
alakulásának 7-ík évébe lép, hogy feladatához híven 
továbbra is lengesse a haladás zászlóját, melyet kezébe 
vett, midőn a közgazdászat méhészeti iparágának fejlesz
tésére s ez által a haszon méhészet ok és célszerűbb 
módozatainak s eszközeiuek, megismertetése sjannak jö
vedelmezőbbé tételére, s a méhészeti ismereteknek ván
dorelőadások, s kiállítások általi terjesztésére s a mé
hészeti ismereteket elsajátított kiállítók jutalmazására 
szövetkezett.

Hogy egyletünk ezen törekvésében mennyire felelt 
meg feladatának azt a működése területén nagy mérv
ben használatba vett célszerűbb méhlakok s méhészeti 
eszközök nagyszámbani elterjedése eléggé igazolják.

Nem tagadható ugyan, hogy a kezdet nehézségei 
sok akadályokat gördítettek törekvéseink útjában; s hogy 
azok szerencsésen leküzdhetők lettek: a nagyérdemű 
közönség felkölt szellemének, s érdekeltségének s a ma
gyar kir. magas kormány erkölcsi támogatásának 8 tet- 
leges prátfogásának köszönhető.

A méhészet terjesztésének ügye ma már rendes 
mederben halad. A naponként szaporodó egyletek szá
ma hangosan igazolja a magas kormány által felállított, 
méhészeti kerületek s az azokba már eddig beállított s 
még ezután beállítandó méhészeti vándor tanárok kine
vezése pedig azt bizonyiijíi, hogy a méhészet ügye ma 
már hazánkban is íreinzetgazdászati kérdéssé lett, mely
nek sikeres és gyors megoldása felséges királynénk 
legmagasabb védnöksége alatt bizton várható.

Nagyérdemű közönség! a méhészet nem kicsinyes
edé foglalkozá s többé hanem országos ügy a nemzet- 
gazdászatnak a méhészet által is előmozdítandó hazafi
as szent ügye.

Nem kételkedünk azért, sőt erős meggyőződésünk, 
hogy a méhészettel foglalkozó nagyérdemű közönség 
ezentúl nagyobb mérvben ajándékozza meg egyletünket 
eddig is megmutatott meleg bizalmával s tetleges párt
fogásával egyletünket továbbra is támogatandja, kitű
zött nemes czéljainak elérésében s törekvéseinek meg- 
valősithatásában.

Bizalommal kérjük fel azért első ízben mind azo
kat kik eddig is tagjai voltak egyletünknek hogy új
ból sorakozzanak egyletünk tagjai közzé kiket pedig 
még nem lehettünk szerencsések a tagok között üdvö
zölhetni, kérjük szíveskedjenek minél számosabban be 
lépni, annyival is inkább hogy azután minél számosab
ban vehessünk részt a magyar méhészeknek ez év au
gusztus havában Gyulán tartandó 2-ik vándor gyűlésén 
és kiállításán.

Felkérjük mindenek felett a tiszt, lelkész és ta
nító urakat hogy terjesszék körükben a méhészet ügyét 
s legyenek maguk is minél többen a méhészet aposto
laivá s minél többeket igyekezzenek bevonni a munka 
ezen körébe mely a cseppek egybegyűjtése által hivat
va van a közjóiét folyójának áldást buzgó forrását is 
megnyitni.

Tagsági dijjak a régiek u. m. alapitó tagok 25 fr. 
rendes tagok 2 és a pártoló tagok 1 írtai éveukint, 3 
évi kötelezettséggel.

Befizetések postautalvánnyal eszközölhetők. Mihá
lyi Ágoston pénztárnokhoz Bánfalván.

Legyen pedig hazánk tejjel és mézzel folyó Ká
naánná; azzá leend pedig ha annak anyagi jólétét s vi
rágzását az erők egyesítése által előmozditaudjuk.

Bánfalván 1883 január.
Aogy Zsigmond Kovács Imre

egyleti titkár egyleti elnök

Nyilatkozat.
(Beküldetett.)

A szentesi lap f. évi számában ,Az idők jelensé
ge*  felirattal megjelent czikkre.

A szentesi lap legközelebbi számában „ Az idők je

lensége" czim alatt egy névtelen hős tendentiosus rossz 
akarattal s a czél szentesíti az eszközt féle elvvel a 
szentesi reformált egyházi tagok tekintélyes részének 
főgondnok jelöltjéről Kristó Nagy István polgártársunk
ról azt állítja, hogy ő a főgondnoki méltóságot maga 
kéri s nem válogat az eszközökben, csakhogy megvá
lasztatását keresztül vigye. Mi, — kik tudjuk hogy 
Kristó N. István egy legalább is száz választó tagból 
álló népes értekezlet által lett főgondnok jelöltül fel
kérve és tudjuk hogy ily értekezleteken kívül is— nem 
akarunk elbizakodottak lenni — a választók egy része ref 
egyházunk főgondnokául óhajtja, — a szentesi lap cik
kének jelöltünkre vonatkozó összes állításait rágalom
nak nyilvánítjuk, magát a czikket pedig a czél által sem 
szentesíthető illeyalis eszköznek s nagy mértékben az 
idők j 'lenségének tekintjük.

Szentes 1883 jan. 10.
Dr. Csató Zsigmond ink. M. Balog Sándor mk. Sar- 

kadi N. Ferencz mk. Debreczeni József mk. Kürti Já
nos mk. Kristó N. Antal mk. Debreczeni Sándor mk. 
Debreczeni István mk. Rúzs Molnár János mk. Vajda 
Sándor mk. Piatér András mk. Hódi János mk. Polgár 
Sámuel mk. Csúcs Lajos mk. Föld. N. István mk. Sar
ki Molnár Sándor mk. Rúzs Molnár Sándor mk. Rácz 
Ferencz mk. Csúcs Antal mk. Kutas János mk. Kanász 
N. Imre mk. Polgár János mk. Kotvics János mk. Rúzs 
Molnár Ferencz mk. Balogh Ferencz mk Szánthó Já
nos mk. Soos Antal mk. Soos Bálint mk. Kis Pál János 
mk. Kis Pál Ferencz mk. Török János mk. Kálmán Já
nos mk. Lakos György mk. Varga Beuiamin mk. Né
meth Lajos mk. Kálmán István mk.

Nyilvános köszönet*)
Mindazoknak, kik feledhetetlen jó rokonunknak, 

boldogult öreg Csúcs Jánosnak, végtisztességtételén meg
jelenni szívesek voltak s részvétökkel a mi sajgó fáj
dalmainkat is enyhítették, a nagy csapástól vérző szi
vünkre gyógybalzsamot öntöttek, — ezennel lelkűnkből 
legmélyebb és legforróbb köszönetét mondunk.

Szentes, 1882, Dec. 31.
A gyászoló család.

*) Múlt számunkból tévedésből maradt ki.

Meghívások.
— Meghívó. Minthogy a szentesi iparos ifjak kép

ző és segélyző egyletének az 1882 évi december hó 
26 ára hirdetett közgyűlése nem volt határozat képcB 
az alapszabályok értelmében f, évi január hó 14-ére d 
u. 2 órakor uj közgyűlés hlrdettetik, melyre a t. egy
leti tagok tisztelettel meghivatnak. A közgyűlés tárgyai 
ugyanazok, a melyek az első közgyűlés hirdetésekor 
közölve voltak. Az alapszabályok értelmében a megjele
nő tagok — számuk figyelembe vétele nélkül —jogérvétiye- 
Ben határozhatnak. Szentes 1883 évi jan. 1. Balázsovits 
Norbert elnök.

A .Szentesi dalegylet “ f. 1883. évi január hő 
14-én d. e. 11 órakor a ref. egyház rajztermében 
évi rendes közgyűlést tart, melyre az egyleti ta
gok tisztelettel meghivatnak.

Szentesen 1882. évi december hó.
At elnökség.

Meghívás. A „Szentesi korcsolyázó egylet" tagjai 
1883. évi január hó 14-én Vasárnap d. ü. 2 órakor, av 
rom. kath. egyház központi iskoláinak 2 dik sz. tan
termében tartandó rendes évi közgyűlésre oly értesítéssel 
hivatnak meg hogy a megjelenendők az alapszabályok 
17 §-a értelmében —számunkra való tekintet nélkül, 
érvényesen határoznak. Tárgysorozat: 1. Választmányi 
jelentés az 1882. évi működésről. 2. Az, 1882. évi szám
adás felülvizsgálása. 3.Állandó csarnok építtetése, esetleg 
kölcsön felvétele iránt választmányi előterjesztés 
4. A válsztmány megalakítása. 5. önálló indítványok 
Szentes, 1883. Január 10 én. Az elnökség.

Szentesi hírek és közlemények.

— Mint minden évben úgy ez évben is figyelmez
tetjük mind azon polgárokat, kiknek birtokaikra betáb
lázott tartozásaik vannak, — miszerint, keblezett tarto
zásaikat., magukkal véve a betáblázást igazoló okmányai
kat, — f. évi Január hó SO-áig Babos Bálint adóügyi 
tanácsnoknál annál bizonyossabban mutassák be, __
mivel a késedelinezők a törvény kedvezményeiben nem 
fognak részesittetni. ' Szentes J883 Január 12. Babos 
Bálint adóügyi tanácsnok.

Értésittetik ,a gazdaközönség hogy a magas 
állam a folyó évben az eddiginél magasabb árakon is, 
egy éves mén csikókat vásárolni szándékszik; a kiknek 
ily csikaik vannak azok eladási szándékaikat a ló ösz- 
szeirás folyama alatt,— az aljegyzői hivatalbau bejelent
hetik.

A magyar korona országainak vöröskereszt egy
leté mely a sebesült harcosok ápolása és felsegélésére 



alakult, 5 ft- névértek ü sorsjegyeket bocsátott ki melyek 
51 év leforgása alatt fognak törlesztetni, mely idő alatt 
mind azon jegyek melyek nyeremény nélkül huzatnak 
ki, sors szerint 6-tól egész 10 frjával kifizettetnek. - 
A leg#|ső hozás márc. 1-én lesz, midőn is a főnyeremény 
m 000 fr. 8 ezenkívül van még több melléknyel eméuy 
- E sorsjegyekre előlehet jegyezni a „Szentes vidéki 
takarékpénztárnál, hol kimerítőbb felvilágosítások is nyer
őtök. - Mindenféle szereucse játéknál többet ér ugyan 
» szm talomés takarékosság, mindazonáltal a kiknek ked
vük van lősokat vásárolni, arra nézve e vöröskereszt 
sorsjegyek nagyon ajánlhatók, azért is mert általa egy 
nemes hazafias és jótékony célt is segítenek elő- Beküldetett. A segélyegyleti a részvényesek

megkárosításával mennek a dolgok. Az alapszabályok 
értelmében tartozik az igazgatóság az egyletnél begyült 
pénzeket ez egylet kölcsönkérő tagjainak részint a 
meghatározott 9 tized részben részint kezesek mellett 
8 százaléktóli kamatra kiadni. Jelenleg mint halljuk van 
20 Ja ezet fit. készletben mely részint a pénztárban 
hever részint a takarékpénztárakban van ideiglenesen 
2 százaléktóli mellett elhelyezve. Van tudomásunk róla 
hogy már többször, úgy legközelebb is megtörtént az az 
eset hogy az igazgató ür háromszori meghívására sem 
jelentek meg határozat képes számban a kölcsönt bí
ráló bizottság tagjai, mi miatt a kölcsönt kérők ügye 
cinem intéztethetvén, a részvényesek kárára minden ha
szon nélkül ott hever a pénz. Ajánljuk ezen viszás ál- 
lapotott a jövő közgyűlésen a tisztelt részvényesek fi
gyelmébe. Egy érdekelt..

—Hyman. Mócz Kálmán helybeli fiatal kereskedő, 
ki rövid itt léte dacára is, szolidsága és megbízhatósága 
által, a közönség pártolását már is nagy mértékben ki 
nyerte, e hó 7 én jegyezte el Sarki Molnár Sáudor 
lakos társunk kedves leányát Zsuzsikát,.

— „Szentesés Vidéke" 1881-ik évfolyama jó árért 
megvételre kerestetik. A kinek ne talán birtokában vólua 
ez évi folyam, s azt eladni hajlandó, ez iránt értekez- 
lietik Pláger úrral, az izr. hitközség jegyzőjével.

— Casinó egylet e hó 7 - én tartott, közgyűlésén 
elhatározta, hogy az elhunyt nagy színművész Tóth 
József születési házát, (a mostani Sulcz féle ház, a Kurca 
parton ) — saját költségén, díszes márvány táblával fogja 
megjelölni. Ez emlék tábla leleplezése, majd a Horváth 
Mihályéval együtt fog metörténni. Ugyancsak e köz
gyűlés, az Arany János szobrára 20 ftot szavazott meg 
saját pénztárából, s ezentúl nevezett célra tagjai közt 
gyűjtést rendez.

— Tombala-tárgyakat ajándékoztak a nő
egylet 20-ki báljára — a beküldés sorrendje sze
rint: 1. Stark Nándorné úrnő: egy db. „kereszte
lés" című, aranyozott keretű olajfestményt, egy db. 
olajnyomatu képet és 7 füzet Jókönyveket-“ 2. 
Hankisz Károlyné úrnő: egy db. színes vászony 
kávés asztalterítőt, 6 db csemege kendővel. 3. 
Neunian Jakabné úrnő: egy db bordó szalag csok
rokkal díszített divatos csipke nyakkendőt. 4. 
Neumann Hermina k. a.: egy hímzett és kék se
lyemmel bélelt papír kosarat. 5. özv. Pintér József- 
né Molec Emília úrnő: egy db fényezett hamu és 
gyufatartót és egy db ügyes kézi munka lámpa 
üveg kalapot. 6. Cukkermann Ignácné Hakker Ró
za úrnő: 2 db bronz gyertyatartót és egy bronsí- 
rozott, szép üveg tintatartót. 7. Dobray Sándotné 
úrnő : egy csinos pipere készletet, egy db bronz
tolltartót, 1 db hamutartót és egy szivar-állványt. 
8. Zsoldos Ferencnő úrnő: egy db magas, kristály 
üveg, hármas, remek csemege-állványt. 9. özv. Kaj- 
tár Lajosné úrnő: 4 db disz poharat. 10. Jakó Mi- 
hálvné úrnő: egy db Ízléses szivar és tenta-áll- 
váiiyt. 11. Cukkermann Sománé úrnő: egy db esx- 
tergályozott fényzett szivar-állványt. 12. Jurenák 
Edéné úrnő: Tlian Mór és Lotz Károly hazai mű
vészek fényképezett rajzaival ellátott gyönyörű disz 
kiadású „Arany album“-ot. 13. Jurenák Böske k. 
a • egy teljesen felszerelt levélirási úti készletet 
finom bagaria bőr dobozban. 14. Farkas Dánielné 
Aradi Eszter úrnő: egy kosár mohába rakott ve
gyes virág niflgyümölcsöt. 15. Faragó Klárika k. a. 
egy csinos lepke alakú tolitörlőt és egy db kéz
munka virágos lámpa-tálcát. 16. Felsenburg Ma- 

: egy pár gyöngyből készült függöny szó-.
,, x<. Kovács Imréné úrnő Lajos-Szénásról
, díszes dohány és szivar készletet 18. Felsen- 

Manóné úrnő: egy kutyát ábrázoló terracotta 
szelencét. 19 Kiss Zsigmondne sz‘l . iö- 

_ y 1 ' " ” »■-
«ivaros gó“th“styíu,''°ígen elegáns és Jlvej

rkmktel egy db szépen ±'latet

lanuorne uin«. ------ .
bronsirozott asztali csengetyu, Pal 

mu-taica, óra, szivai,- gyufa- es gyet Y 
és -2 db lik bársony gjnf.j

tild k. a 
ritót. 17.
egy 
burg 
dohány Szelence*.  x« -- ------------a ..gyesv Paulina úrnő: egy kancsót, 6 dbpohaiból ál
ló divatos icrpn elecans es értékes üveg

ser
Uílmaii Sándorné úrnő: egy író
csinosan L__________
tó. hamu-tálca, óra, szivar,- 
tóból _________1 .
özv. Cukor Adolfné úrnő: egy t41^1’0?’ ^“7e’. 
gyertya,- hamu és szivar tartóból a er .
bér porcellán dohány készletet. (Fo y • < mOnd 
A nemes keblű adományozóknak halas szn 
köszönetét — a vigalmi bizottság.

asztali készletet

Cukor megye. Ki gondolná hogy ilyen nevű me
gye is létezik •> Pedig lám csakugyan létezik, a nélkül 
hogy nehány emberen kívül tudna róla valaki valamit. 
A napokban hoztak ugyanis he hozzánk egy adóbeval
lói ívet, melyben, „Cukor megye Szentes községében" 

lakozó adótárgy felszólitattik hogy jövedelmét —a mi 
különben nincs — vallja be. A kik látták ez ujmegye 
szülő ivet nem kevéssé mulattak rajta, pedig hiszen a 
tévedés nem is olyan túlságos nagy a mennyiben mind 
Csougrád mind Cukor — C betűn kezdődik, s azoknak 
a bevallásoknál emberi tehetséget haladó erőfeszítéssel 
dolgozó szegény hivatalnokoknak nem esmia, ha midőn 25 
féle cifra adónemmel van dolguk-melyek közt a cukor 
adó is ott szerepel, — cukroi találnak Csongrád helyett 
Írni. Azonban ha Cukor megye helyett Adó megyét. Írnak: 
akkor bizony közelebb jártak vólna az igazsághoz.

100 frtos alapítványt tett Zsoldos Ferenc ur, 
a helybeli keresztény iparos ifjak javára. — Bárcsak 
több vagyonosabb iparosunk is követné tőle telhetőleg 
e szép példát!

— Nem közönséges gonosztevő került a héten hu
rokra. Ugyanis bizonyos Kovács Alajos nevű ember, ki 
árokszállási adószedő volt, ezelőtt 2 évvel, több ezer 
forintnyi állami pénzzel megszökött. Azóta keresték min
denütt, még a külföldön is, mert azt hitték, hogy oda 
menekülhetett. Pedig nem ment külföldre, ellenkezőleg 
teljes lelki nyugodtsággal itthon volt az országban s mint 
biztosítási ügynök szerepelt. Ugyan ilyen minőségben 
legutóbb Szentesen és vidékén tartózkodott de itt aztán 
utol érte sorsa. A „Rendőri Lapok*  ugyanis közölte a 
jó madár arcképét, miről rendőr főkapitányunk rögtön 
rá ismert s azonnal elfogta ő kelmét a Rambovsky ká- 1 
véházábau.

— Az iparos ifjúsági egyleti tánczvigalom mely 
mára van kitűzve igen látogatottnak Ígérkezik amennyi
ben a rendes számú meghívó kevésnek bizonyult be s 
igen sokan jelentkeztek meghívókért de csak azoknak le
hetett eleget tenni, kik hamarább jelentkeztek. Igen he
lyesen cselekszik az egylet, hogy a nem táncoló közön
ség inullat.tatásáról is gondoskodik az által hogy tánc
vigalmait hangversennyel köti össze,

— Szinészet. A körünkben időző színtársulat e 
hó végével befejezi működését és jobb hazát keres
ve Csongrádra megy hol nagyobb pártfogást remél, mert 
itt 3 hét óta folyvást üres ház előtt deficitre játszik 
és már nyakig ül az adóságban minek oka a nehány na
pi fagyot megelőzte folytonos ködös nedves sárvíz idő
bén és a beállott farsangban keresendő. E társulat jobb 
sorsot érdemelt volna, mert igyekezett összevágó jó elő
adások és változatos jáiékrend által megfelelni a vára
kozásnak és elmondhatjuk miként ez legnagyobb rész
ben sikerült is. A befejező nehány előadást minél élve
zetesebbé óhajtván tenni uj énekesnőt Reményi Ninát 
a vidék egyik jobb nevű népszimű énekesnőjét szerződ
tette. A művezetőség a két utolsó előadásra bérletet 
nyit hogy a tagok adósságát kifizetvén becsülettel tá
vozhassák a társulat; tehát nagyon óhajtandó hogy kö
zönségünk a hátralevő néhány előadást tömeges láto
gatásával tüntesse ki és segítse nagybecsű támogatásá
ba a távozó félben levőket különösen pedig hogy az 
utolsó 2 előadásra hirdetendő bérlet jegyeit (minél na
gyobb számban vásárolja s ez által lehetővé tegye a tár
sulat tisztességgel és jó emlékkel leendő eltávozhatását. 
A legmelegebben ajánljuk e társulatot a színművészet 
minden barátja és előmozdítójának lelkes pártfogása és 
áldozat kézségébe. Legközelebb színre kerül, jelenleg 
a b. pesti népszínház műsorozatán levő legújabb kitűnő 
hatásos népszínmű e címen „A tót leány*  ajánljuk a 
n. é. közönség b. figyelmébe.............. i

— Értesítés. Mind azon tisztelt polgártársak, kik 
tévedésből meghívót nem kaptak a f. hó mai napjára 
kitűzött iparos Ifjúsági egyleti bálra s késői jelentke
zésükkor meghívók hiánya miatt nem kaphattak meghí
vót: tisztelelettel értesittettnék miszerint, ha egyébkor 
meghívót kaptak, jelenleg is meghívottaknak tekintsék 
magokat s becses megjelenésükkel tiszteljék meg az 
egyleti bált. Jövőre ily kellemetlenség kikerülése vé
gett, a rendező bizotság több meghívó nyomatásáról fog 
gondoskodni. A rendező bizottság.

— Kivonat Szentes város hiresztelő könyvéből^: 
Bartha János kir. aljbiro kurczaparti házáuál két pa- 
dolt szoba, kamra, takáréktűzhalylyel ellátott zárt kony
ha, padlás, tüzrevalós, s az udvaron ugyan ilyen hozzá
tartozókkal ellátott két padolt szoba, vagyis két külön 
lakás szőllős s gyümölcsös kerttel együtthaszonbérbe kiadó. 
__ Czakó Antal III t. 84 sz. aí. lakosnak egy boglya 
árpaszalmája, két öl tűzifája két bog,ya szénája és III. 
t. 78 sz. háza eladó. — Székely Sáudor I t. 287 sz. há
za eladó. — Kanász N- Sára II t. 18 sz. háza kedve
ző feltételek mellett eladó, értekezni lehet I t 456 sz. 
háznál. — Szabó Istvánná I t. 589 sz. háza eladó. — 
Borsos Szabó Imrének I t. 744 sz. házánál saját termé
sű bora van akó számra eladó. — özv. Kiss Pálné asz- 
szony kurcaparti házánál here széna, és a felsőréten két 
boglya szénája van eladó. — Kiss János III t, 638 sz. házánál 
egy kovács műhely külön és egy lakás van kiadó. — 
Kiss Sándor czipész mesternek I t, 272 sz. házáuál egy 
udvarra nyíló bútorozott szoba azonnal kiadó. í- C'za-t

kő Balog!: Ferencznek n Jenéi féle háza I t. 562 sz. a- 
egy évre udvarterű épületekkel együtt és egy mészár
szék haszoncérbe kiadó, értekezhetni I t- 562 sz. alatt. ’ 
Mester Andrásnak a Tiszán 45 öl kemény tűzi fája és 
jóminőségű nádjai jutányos áron kedvező feltételek mel
lett eladók. Értekezni lehet IV. tized 412 sz. házánál, 
vagy a kucori csárdába. — Varga Lajosnak kistőkéu 
két II od osztályú földje vetéssel együtt kedvező fel
tételek mellet eladó, vagy haszonbérbe kiadó, értekezni 
lehet 4 t. 792 sz. házánál. Fazekas Miklós örökösök I t 
319 sz. házuk eladó Özv. Kuti Jánosáé I t. 759 sz. háza 
egy fertály dónáti tanya földje és egy első oszt, földje 
eladó. — Lajos Autalné II t. 668 sz. lakosnak túl a 
kurcán egy részlet szántó földje eladó. — Pataki Mátyás 
III t, 290 sz. házánál egy külön lakás, és egy bognár 
vagy bolt helyiség szt györgy naptól kezdve haszonbérbe 
kiadó. — Tóth Mihály II t. 630 sz. háza eladó. Bajszér 
József 1 t. 326 sz. háza eladó. Kanász Nagy István It, 
29 sz. lakosnak kistőkén 5 hold földje búza vetései 
együ t, és kukoricza szára vau eladó. — Szoboszloi 
Szabó Ferencz II t. 464 sz. lakosnak a derekegyházi 
oldalon, egy kazal szalmája van eladó.— Sarkadi Nagy 
Mária III t. 54 sz. lakosnak két bogja búza szalmája 
kukoricza szára az alsó rakodó kertben pelyvája, oszlop
oknak való ákáczfája és szénája van eladó. — Treu- 
cséni Sándorné II 734 sz. háza kedvező feltételek mellet 
a n. hegyi szőllőben tűzi fája és rőzséje van eladó, — 
Selmeci Tót Mihály IV 32 sz. Ilutoray féle háza eladó 
vagy 3 évre bérbe kiadó.

Irodalom.
A „R eg é n y v i 1 ág*  czimtl képes szépirodalmi 

lapok 6—9. füzetoit vettük és örömmel teszünk róla 
tanúbizonyságot, hogy kitűzött feladatához szépirodalmi 
vállalat sohasem maradt hivebb, mint e lap, mely hasáb
jain a legjobb magyar írók tollából a legjobb és leg
érdekesebb műveket közli. Jókai „Minden poklokon keresz- 
tül„ czimü regénye nem lenne Jókai alkotása, hacsak 
egyetlen sora is csökkentené az érdeklődési, melylyel 
a bevezetés első szavától az utolsó fejezetig mindenki 
kiséri és kisérni fogja. Beniczkyné Bajza Lenke a „Tévesz 
tett útak„ czimü regényében fényesen megczáfol minden 
előítéletet, mélylyel különösen nálunk szokták a „női*  
Írókat fogadni. A regény cselekménye érdekesebbnél 
érdekesebb epizódjáiban köti le figyelmünket, ae páratlanul 
finom irály pedig elfeleteti a netalán felmerülhető hiány
okat is. Beniczkyné méltó kedvencze a női olvasóknak 
jelen regénye alkalmas reá, hogy hívei és tisztelői szaporodj 
janak. Mark Twain „Koldus és királyfi*  kedves olvas
mány, gyönyörűségére szolgál a nagyoknak, de még a 
„nagyobb kicsinyekének is. Fái J. Béla fordítása meg 
elősegíti az élvezetet, a mi vonozó előadást, és irmodért 
szokott feltételezni. — A regényeken kívül pedig még 
annyi érdekes olvasmányt, beszélyt, leírást, tudományos 
czikket, egyveleget nyújt e füzetes vállalat, hogy a hos
szú téli estékre nem rs ajánlhatnánk jobbat, mint a 
„Regényvilág*-  ot.. A szöveg közzé nyomott képek sikerült 
metszetek és csak emelik a vouakozó czikkek értékét. 
Megjelenik a Regényvilág Révai testvérek kiadásában. 
Budapesten és előfizetési ára egy negyedévre csak 1 frt. 
95 kr.)

Vegyes hírek.
— Szegeden ez ideig 2004 ház épült fel. Ezek 

közül 22, két emeletes, 167 egy emeletes. Építkezési 
célokra magánosok több mint 5 miliő forintot kaptak.

— Ilogy lehet megtudni, melyik galamb him, s 
melyik nő ? Erre nézve azt mondja a „Magyar Föld*  
hogy a galambot néhányszor megkell hibázni a levegő
ben, midőn is a him lefele, a nőstény pedig felfele fogja 
a farkát tartani.

— Eszéken egy szép fiatal tanítónőbe halálosan 
szerelmes vólt egy kataszteri hivatalnok. A leány azonban 
vissza utasította az ifjú hős ömlengéseit miért ez boszut 
esküdvén, belopózott a tanítónő szobájába, elrejtőzött 
a kandalóba, s midőn a tanító nő haza ment a dühöngő 
szerelmes rejtekéből kétszer rá lőtt.. Az egyik lövést 
mely a szívnek vólt irányozva fel fogta a leány acél 
fűzője, a másik csak gyengén súrolta karját. A lövések 
hallattára és a sikoltozásra gyorsan segítség érkezvén 
csak hamar ártalmatlanná tétetett a dühöngő.

— Bundák és prémek a molyoktól megóvható]; 
ha azok közzé összehajtáskor közönséges basa dohány
leveleket helyezünk el. Igen jó szolgálatot tesz a követ
kező keverék is e czélra. Nevezetesen veszünk 4 gr, le
vendula olajt, 4 gr. űrömolajt és 1 gr. terpetinolajt e 
3 féle olajt összekevervén e keverékkel paplrszeleteket. 
mázolunk be s e papirt tesszük a ruha közé. („Egyetértés* )

— Vaskályhák tapasztására többnyire sziivaizt vagy 
pedig polyvával összegyúrt agyagot szoktak használni. A 
szilvaiz lassanként elég, az agyag megrepedezik, vagy 
lehull s a kályhák ismét csak füstölnek. — A vaskály
hák hézagainak kitöltésére igen czélszerű tartós ragasz 
az, mely 3 rész asbesth s egy rész agyagból gyuratik 
össze sós vízzel. Az ily ragasszal tapasztotvaská lyháról a ra- 

•-gasz le nem hull s a kályha füstölése itt egészen kivau zárva.



CSARNOK. 

Pliylloxeraság.
Kérve kértük, írja meg memoirejait. Rimúnkodtunk 

neki, hogy összes éleményeit gyűjtse össze és no hagy- , 
ja ezen gazdag anyagot-mely hazánk közelmúlt tör
ténetének kiválóbb eseményeire uj fényt vetne-elveszti’.

Nem tette. Nagyon szereti a kényelmet, nem 
fogott a tollhoz.

Bizonyára sejted nyájas olvasó, hogy kiről van 
szó; bizonyára ismered és szereted te is azon köztünk 
élő urat, ki minden nevezetes embernek „.coosco
larisa” veit és a közelmúlt eseményéibe mindenha 
befolyt, ki ott állotta színfalak mögött, Ott hol őt senki 
som látta, de a hol ő mindent. látott és ezekről most 
refe ral.

Thali, Fraknoi, Szilágyi Sándor, Thalíőczy, br. 
Nyári, Salamon, Marczali és több híres urak, kik boly
gatjátok penészes csomókba kötött molyette okiratok 
évszázados álmait, kik régi ákom búkom irústi levelek 
megfejtésével töritek eszeteket, hogy a hazai történet 
hatalmas bástyafalán egy uj, n ég föl nem fedezett homok 
szómét kitárjatok; kik bebarangoljátok az egész te
rületet Kárpátoktól Adriáig, odabolyougt'ok Bécsbeu 
Münchenben, . Vvolfeilbüttelben, l’árisba.n, Flórenczben, 
Nápolyban, Velenczében, lípgy a levéltárakat átkutas
sátok, és hozsannát kiáltsatok, ha valamelyiktek egy, 
ismeretlen ütött kopott kódexet, felfedez, oh ti nagy 
tudósok gondoljatok, a rémet költő .szavaira: wozu. in 
dér Férné schw eifcn ? liegt doch das Gute hier so 
nah” és jöjjetek ide hozzánk Szentedre, itt találtok egy 
élő irattárt, egy kiínerithetlen ismeretek tárát, egy 
valódi „codex diplomáticuat.

Igen codex- dip.Iomat.icus! mert diploinatiai dolgok 
is voltak rá bízva. Ő volt az —piruljatok tudósok, kik 
még ezt sem tudjátok! —kinek az 1861 évi feliratot. 
Deák Ferencz -tollba mondotta. Az „Angol királyné" 
-egyik sötéten beftlggönyözött szobájában ott görnyedt a 
mi történet forrásunk az Íróasztal mellett, A haza 
bölcse föl és alá járt a szobában, kabátját levetette, 
mert a nemes tűz egészen felmelegitette, gyorsan mondta 
tollba világhírű feliratát, közbe közbe erősen dörgött a 
haza elnyomói ellen.

„És miért választotta épen a mi barátunkat ir<5- 
deáknak a nagy Deák ? hiába való kérdés; mert ily . . 
titoktartó embert, nem talált többet az országban.

Volt egy másik politikai missiója is. Egy novemberi 
éjjel, midőn legédesebben aludt, felkeltik álmából, egy 
sürgöny érkezik Kerkúpolyi akkori pénzügyministertől 
ki meghagyja neki, hogy a legközelebbi vonattal menjen 
Bécsbe, szüksége van rá az osztrák miniszterekkel foly
tatandó tárgyalásoknál. Barátunk elutazott Sopronból 
(ott lakott akkor és tagja volt azon casinónak, mely
nek terme nagyobb mint a pesti redouté és a mely ca- 
8inó vaggón számra rendelte a cukrot és kávét:) fel 
egyenesen Bécsbe. Ott 48 óráig szakadatlanul folyt a 
tárgyalás, alkudozás, nem jutottak áz evéshez, aludni

meg épen nem aludtak, mig végre Kerkápolyi szeren
csésen kiböjtölte és legyűrte a szegény osztrák minis
tereket. és létrehozta a hazánkranézve kedvező egyezményt.

És miért esett a választás épen a mi honfitársunk
ra?” nevetséges kérdés — mert az egész in. kir. pénz- 
ügyministeriunmál nem érti senki annyira a német nyel
vet, hogy az ezen nyelven folyandó tárgyalásokban részt 
vehetett volna.

De nem csak Bécsben járt ő, volt ő a vén Euró
pának mind azon pontján, melyet vasúton, gőzhajón ko
csin, ló — szamár — vagy öszvérháton elérni lehet.

Volt Milanóban és látta a székesegyházban Bor. 
szent, Károly kincseit; (az egyházfi mutatta meg neki 2 
líra borravalóért: micsoda kincsek? valódi jelenet, az 
ezer egy éjszakából; egy nagy láda ezüst...... még ez
semmi, azután egy még nagyobb láda sziliig tele Bára
rannyal, ... még ez is semmi, egy láda keleti gyöngy és 
azután egy láda telisded tele drágakövekkel. Ezen kin
csek egy földalatti üregben őriztetnek, titkos rugó se
gítségével le lehet süllyeszteni és föl lehet emelni.

De mit is beszélek, hisz’ hallottátok tőle mindnyá
jan és irigyeltétek sorsát, ki mindenütt volt, minden na
gyobb eseményben részt vét.t és minden nevezetes em
berrel beszélt —: pali beszélt... a legszorosabb baráti, 
vagy legalább is bizalmas viszonyban állott.

Az ő ismeretségei...! ki tudná azokat elősorolni, 
nem hiúban mondottam, hogy egy valódi ismeretok tá
ra, már t. i. a mennyiben mindenkit ismer

Az ismeretség még csak hagyjál), de.mindenki „coos
colarisa” volt.. Borzasztó állapot! végig kellett tanul
nia a reformátusok minden algymnásiumát lyceumait. és 
coilégiumait, a kir. catli. állami, — kegyesrendi, ferenc- 
rendí, minoriták — cisterciták.-■— beued.ekrendiekkis és 
nagygymnáziumait, az evangélikusok tót német és ma- 
gyarajku középiskoláit, m. kir. tud egyeinet, kir. József 
műegyetemet, jogakadémiákat tanári és tanító képezdé- 
ket, hogy az ország összes jeles férfiúnak cooscolarisa 
lehessen, mily áldozat ily csekély előnyért!

De ismeri is kortársait mind, mind kivétel nélkül; 
hibáit, gyengéit, kalandjait, mulatságait, apját, anyját, 
feleségét, gyermekeit, cselédjét, vagyoni állapotát, de 
hogy is ne ismerné, mikor cooscolarisa volt és tet.u vele.

A ki az uj magyar Plutarchot megakarja Írni, az 
jöjjön ide Szentesre itt özönével kaphatja a kétségte
len adatokat és bőven meríthet az eredeti forrásból.

Miket, látott? miket tapasztalt? ki tudná ezt egy 
hírlapi csikkben elbeszélni, hiszen.ha annyi foliausokat ösz- 
szeirnék mint. Scaliger, még akkor sem meríthetném ki 
tárgyamat. Még szemelvényeket sem adhatok, csak a 
testvérisülés egyik magasztos példáját akarom felemlí
teni melynek barátunk tanúja volt. Részt vett, a .pesti 
rabbinus temetésében; bánatos arczczal lépett a kopor
só után egy ev. vallása porosz őrnagy és egy olasz.püs
pök, — — az elhaltnak testvérei! „És mi van ebben 
csodálni való?” hát ritkaság, ha egyik testvér a másik 
nak halálán bánkódik!

Búsan teszem le toliamat, közleményem elolvasá
sa után beláttam, hogy gyenge vázlatot adtam, csak az

a remény ad megnyugvást, hogy barátunk becses his
tóriai adatait össze fogja gyűjteni és ezen uj biztos ada
lékok nem csak ezeu kis városi kör, hanem az egész nem
zet közkincsévé válnak!

Sceptlcus.

Felelős szerkesztő és laptulaj dönt s;

Szívós Béla.

NTILT-TÉR.

Tisztelettel tudatom a t. c. közönséggel, hogy Bu
dapesten IV. kér. koronaherceg (úri) utca 16 szám alatt 

képviseleti és hirdetési irodát 
nyitottam, melynek czélja úgy a helybeli mint a 
vidéki közönségnek a főváros területén, bíróságok, 
közigazgatási, pénzügyi és egyéb hivatalok, valamint 
bármely minisztériumnál lévő dolgát legolcsób áron el
intézni, a feleket, bíróságok előtt az irodávál ösz- 
szek etetésben álló-kitűnő b.iril fővárosi ügyvédek 
által képviseltetni végrehajtás foganatosításánál 
közbejárni mely alkalommal a törvény korlátain 
belül a legerényesebb eljárás biztosíttat,ik, okiratokat 
és másolatokat megszerezni, fordításokat bármely 
nyelvből, sürgéseket,, hitelesítéseket, szóval minden 
ilynemű teendőket, a szokásos ügyvédi dijaknál sok
kal olcsóbban valamint a t. ez. közönségek a főváros 
területén előforduló egyéb dolgait a készkőltségeken 

mellett, mely mindenkor 
csak a megbízás teljesítése után lesz fizetendő, esz
közöltetni.

Ezenkívül elvállal a képviseleti és hirdetési 
iroda minden egyéb magánhivataloknál és pénz
intézeteknél, úgy szintén magán személyeknél 
teljesítendő dologra megbízást és azokat lelkiismere
tesen legjutányosabb díjért végezi.

Elfogad hirdetéseket az összes honi - és kül
földi lapokba való beiktatásra és ezeket-a lapkiadók 
által részére nyújtott előnyős , felételeknél fogva 
fölötte mérsékelten számítja. Úgyszintén közvetít 
bárhol megjelenő politikai, szépirodalmi, szak és 
minden egyéb hírlapot és folyóiratokat és a meg
rendelések kifogástalan teljesítéséért kezességet vállal.

A t. ez. közönség szives figyelmét ezen iro
dámra különösen felhívni bátorkodván, saját érdek
ében is kérem annak hathatós pártfogását,

Teljes tisztelettel.
Barna Tivadar.

kívül, csekély munkadij
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napjáig terjedő záros határidő

felhivatnak Szentes város bel- 
összes ló, kocsi és szekér tu-

Hirdetmény
A nagyméltóságú m. kir honvédelmi miuistér 

úrnak 1882. évi december 3-án 54176 sz. a. ki
adott rendeletével, a lovak, kocsik és szekereknek 
összeírása az 1883-ik évre elrendeltetvén, annak 
Szentes városában leendő foganatosítására, határ
időül az 1883-ik évi január hó 7-ik mapjától —- 
ugyanazon hó 31-ik 
tűzetett ki.

Ennek folytán 
és külterületén lévő
lajdonosok, hogy lovaik, kocsiaik és szekereik ősz- 
szeiratása végett,, a jelzett időben, délelőtt és dél
után, mindenkor a hivatalos órák alatt, alólirott 
hivatalos helyiségében mulhatlanul megjelenjenek, 
— mert a határidő eltelte utáni jelentkezések fi
gyelembe vétetni nem fognak, s ellenük a törvény 
által előirt pénzbüntetések a legszigorúbban alkal
maztatni fognak.

Szentes. 1882. december 24-én, 
polgármesteri megbízásból 

Szakáll Mihály 
jegyző.

kaphatók Iloffmann Jakabnál nagy vá
lasztékban tombola tárgyak, kezdettkézi 
munkák,... úgyszinte báli cipők, bemenők 
rílzsők, kesztyűk, legyezők, virágok, mi
derek, illatszer (parfüm) és többféle báli 
toilcthez való cikkek.

Nasv raktár
5

úgyszinte női, férfi és gyermek ingek és 
gallérok kaphatók.
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U Tombola.
íf" Ezennel értesíteni a t. c- közön- 
ÖT séget, hogy a logujitbb fajta 

tombola tárgyak 
megérkeztek, melyeket a legjutií- 
nyosahb árakon kiszolgálom.

sV tisztelettel
. VESSZ BERNÁTSÉ.

P Üzlethelyiségem: főutcában saját, házamban.
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Hirdetés.
Ezennel értesítem a t. c.

kölcsönözök.
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